Asking Directions Dialogue 10

“A male traveler asks directions from a male local and they chat briefly”
Hassaniya Arabic Transcript:

بلاّ: السلام عليكم يا الداه!
حمودي: و عليكم السلام و رحمة الله!
بلاّ: شكيف المساء؟ ياك لاباس؟
حمودي: ألا الخير، الحمد لله!
بلاّ: يا الداه، ماهي صغر بك، أمنين هي مدرسة الشهيد الحافظ؟
حمودي: و الله! أسقم لك من هون و من ثم دور على ايدك العسرية، لاهي تجبر بوتيق خضرة، أتخطاه و من ثم المدرسة لاهي تعود على ايدك ليمنة.
بلاّ: الله يجازيك!
حمودي: أنت من منين جاي يا ولدي؟

بلاّ: أنا من مدينة بوكراع.
حمودي: و كيفاش لحقت هون؟ لاهي يعود كان سفر طويل!
بلاّ: قبذت الكار.
حمودي: ايوا، الله يسهل!
بلاّ: جزاك الله خيرًا، تعقبونا للخير!
English Translation: 

Balla: Asalam alaikum, father!
Hamoudi: Wa alaikum asalam wa rahmatou Allah!
Balla: How is your afternoon? Doing fine?
Hamoudi: Fine, Alhamdulillah!
Balla: Father, please [not to belittle you], where is the Martyr El-Hafidh School?
Hamoudi: Sure [I swear to God]! Go straight from here and then turn to your left hand, you will find a vegetable store, pass it and after that the school will be to your right hand. 
Balla: Thank you [God reward you]!
Hamoudi: Where did you come from, my son?
Balla: From Boukraa City.
Hamoudi: How did you come? It must have been a long journey!
Balla: I took the bus.
Hamoudi: All right, God make it easy [for you]!
Balla: Thank you [God reward you]! Goodbye [I leave you with blessing]! 
